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Megjelenik p é n t e k e n .

A hősök Mély kegyelettel hódolt 
Csáktornya közönsége 

a hősök emlékének
zászlója vonult fel vasárnap hosszú sor­
ban. A számuk megszámlálhatatlan. Kö­
zülük sok százezer a legendák pompázó 
nyilasa, sok százezer a vérzivataros idők 
vérpiros hajtása. Lépteik nyomdokán vér­
virágok nyílnak s mindaz a fogalom, amit 
Mohi, Mohács, Nagymajtény, Branyiszkó, 
Nagysarló, Budavár jelent, megfogható 
valóságokká válnak számunkra. Lrtékké 
fesz a magyar történelem. Л múlt.

A seregszemle szép, a seregszemle 
jó. A mi erőnkből valóknak ismerjük 
őket és gyönyörködünk bennük. Tisztelő 
csodálatunkban a szivünkig jönnek, de 
egészen közel azok simulnak, akik még 
csak nemrég is a mieink voltak. Az idő 
beni közelség nem teremtett még távoli 
horizontot. Vasárnap hívtuk Gorlice Cho 
del, l.imanova, a rokitnói mocsarak hősi 
áldozatait. A Kovács Pétereket, a Nagy 
Jánosokat, meg a többieket mindnyája 
kát. A közelmúlt távolából felelnek... 
„jelen vagyunk." Ök a tegnap. A kapocs 
a múlt és a tegnap között. Fájó gyönyö­
rűséggel emlékezünk reájuk.

Am a tegnaphoz, a múlthoz hívjuk 
a mának minden hősi halottját. Okét, kik 
nótás ajakkal, kemény ököllel verekedtek 
értünk a Dnyeper, a Don völgyében. 
Szólítjuk, kik értünk harcoltak Voronyezs, 
Krasznoje, Ostrokosk, Valejuki, meg a 
többi erőpróbákon. Megákloztattak. Szi­
vünkről elszakadt, szivünkről leszakadt 
új fakadások. Velük irta meg az élő 
nemzet a mába a jövő történelmét, hitük 
magvetés az eljövendő számára. Sokan 
közülük tavaly még diszmenetben vonul 
tak el a hősök emlékművei előtt, ezidén 
pedig már nekik is szól a tiszteletadás, 
mert azóta megjárták az orosz fronton a 
poklok poklát és feláldozták a hazáért a 
legdrágábbat életüket.

Mi magyarok az ezredéven át a ha­
dak útját jártuk. A századok évtizedei 
alatt sokat és sokszor tépázódott meg 
emberi életünk. Áldoztunk és áldoztunk, 
hogy minden időben biztosítsuk helyün­
ket a nap alatt.

Az idők viharában sokat és sokszor 
voltunk egyedül. Magunkrahagyatottsá- 
gunkban mégis ritkán volt az az id<>, 
amelyben a velünk együtt élő népek és 
nemzetek nem meneteltek volna együtt 
velünk a hősök sorában. A nemzeti kö 
zösséptudat ereje feloldotta a vér gátlását 
és azok, akik ajkukkal idegenek, hősök 
lettek és magyarok. így lett a közös sors 
egy és agyanazon eleven tudat - ma­
gyar nemzeti történelem.

Az élők lángoló kráterén élünk és 
égünk ma is. A sorsközösség vállalásával 
Írjuk a holnap betűit. Küldetésünk befö-

Legfelsőbb Hadúrunk, a Föméltöságu Kor­
mány zó l  r parancsa értelmében, május utolsó 
vasárnapja Hősök Napja, amikor meg kell emlé- , 
ke/niink azokról a dicső férfiakról, akik arany- 
betíível iitak be neveiket hazánk történelmébe.

Ezt Csáktornya közönsége méltó módon 
ünnepelte meg. Heggel 7 órakor még javában 
esett az eső, de ÍO órára, amikorra az iinnepi 
mise jelezve volt, kisütött a nap, mert a magva­
rok Istene mindenkor szívesen fogadja a szivek­
ből feltörő halaimat.

A Horthy Miklós téren az Országzászlónál 
felállított oltár előtt helyezkedtek el az összes 
hatóságok vezetői kíséretükkel, a honvédség disz- 
százada, a vitézek, tűzharcosok, leventeifjak és 
leányok, az összes iskolák, az ipartestület, a 
MANS/ hölgyek, a gyáiimunkások és az egész 
teret megtöltő ünneplő közönség.

Az ünnepi mise után, amelynél a diákok 
kara énekelt, az. ünnepig közönség a városi park­
ban lévő hősi emlékműhöz vonult, ahol a Hi­
szekegy után Kovács István leventeifju elszavalta 
a „Hősök emléke" e. verset, ezután pedig Bara­
bás (iyőzö gyakorlóiskolai tanító emlékezett meg 
a hősökről a következő beszéddel:

Kettős ünnepségre gyűltünk össze! Eljöttünk, 
hogy zokog«'» lélekkel áldozzunk az első világhá­
borúban hősi halait halt véreink emlékének és 
hogy áldozzunk eme második borzalmas világégés 
elesett hőseinek.

Lélekbe markoló, meghaló fenségíi, komor 
emlékmű előtt állunk. Lelkünk a múltba száll visz- 
sza s emlékezünk a SO Csáktornyái hősre, kiknek 
neveit a márványba vésett arany hetük hir­
detik.

1 9 1 4 ...  Dühöngő v ih a r ...  harci riadó! Csa­
tára fel! Veszélyben a haza! Fiatal fiuk, meglett 
férfiak búcsúznak szüleiktől, feleségeiktől s fegy­
vert ragadva sietnek a ha/a védelmére. Hosszú 
virágos vonatok szállítják őket a világ négy taja 
felé s ez igy tart hosszú esztendőkön keresztül.

A C ialiciai csataterek, az orosz, a lengyel 
mezők, a szerbiai hegyek, a doberdói sziklák, 
mind megannyi tanúja a magyar bátorságnak, hő­
siességnek, vitézségnek, liven példa nem sok 
van a történelemben.

Mint tavasszal a rügyek, úgy termeltek a 
hősök, vitézek, tisztek és legénység. Nem volt 
oly vakmerő» harci feladat, amelyre ne vál­
lalkozott volna önként kétszer annyi magyar és

di a mélységeket, lesimitja a kiszögclése- 
két. A felügyelő feszit«» erő életakarássá 
alakul át és ez átalakulás alatt elhalkul 
лак a diszonáns akknrdgk. Vagy együtt 
élünk, vagy sehogysem ezután. Lnnék 
megtanulása és kiélése adja meg értelmét 
a mult, a tegnap és a ma hősi önfeláldo­
zásainak.

A hősök porladó szive hangtalan 
kiállás, örök memento, Az egyén halálán 
keresztül a nemzet uj hajtásba borul. A 
nemzedékek kézfogása erős nagy nemze­
tet teremt kinek kinek életigénye kiélése 
mellett. Nagyon találóan fejezte ki ezt

muraközi katona, mint amennyire szükség volt. 
Ott álltak a frontokon, a világ négy táján s meg­
mutattak mi a magyar becsület, mi az eskü szent­
sége, amely nemzetnek ilyen fiai vannak az örök­
ké él.

Ezután a jelen harcai felé fordul. A haza 
ismét veszélyben van. Ebben a második borzal­
mas világégésben kockán forog mindenünk. Szent 
vallásunk, oltáraink, Kárpátok koszoruzta szép, 
gazdag hazánk, Szent Koronánk, városaink, fal- 
vaink, családaink, boldog nyugalmas életünk.

Ebben a rettenetes világégésben a magyar 
és muraközi katonák épp úgy megálltak a helyü­
ket, ugyanoly bátorsággal, vitézséggel küzdöttek, 
mint apáik az els«'» világháborúban.

Mind hősök ők, mind férfiak, de a hősök hősei, 
azok akik* az els«» és most a második világhá­
borúban a legszentebb áldozatot hozták, a leg­
drágább kincset, életüket áldozták a hazáért, 
értünk. Itt hagytak apát, feleséget, gyermeket és 
elmentek oda, ahonnan nincs visszatérés.

Ott nyugszanak áldott magyar és muraközi 
katonáink a messze orosz rónákon s még az a 
jutalmuk sincs, hogy hazai földben, amelyért an уг­
лу i áldozatot, annyit szenvedtek, pihenhessenek. 
Van-e virág jeltelen sírjukon?

Ruluk beszél ma minden virág, emléküket 
szivünkbe véssük s ha majd újra felharsan a 
harci riadó, ha a haza újból hiv bennünket, ott 
leszünk mindnyájan a szent haza és «saládunk 
védelmére.

Beszédét a hős«* к hoz intézeti fohásszal fe­
jezi be, kéri őket járuljanak a Mindenható tró­
nusa elé s könyörögjenek értünk, hogy ebben 
a szent harcunkban ismét Jézus Krisztus kereszt­
je, a kultúra, a műveltség győzzön s hogy sokat 
szenvedett hazánk nagy és dicső legyen. Kölcsey 
Himnuszának utolsó strófájával pedig a Minden­
hatóhoz i«»rdult.

Utána Kovács Iván szavalta el a „Tábori 
posta" c. megrázó tartalmit verset, ezután pedig 
a katonai parancsnok a honvédség nevében. Ká- 
kossv 0>ö/.ö szervezötiszt a tűzharcosok, Zora- 
bori László ifjuve/etö a leventék, Korentsy Endre 
főjegyző a varos és dr. Brodnyák Imréné a 
MANS/, nevében helyezett el koszorút az emlék­
miire.

A szép ünnepség diszfelvonulással fejező­
dött be.

egy Csáktornyái fiatalember röviddel eze­
lőtt : ha muraközi vagyok is és 20 év 
alatt nem tanulhattam meg magyarul, 
mégis voltam muraközi ajakkal olyan jó 
magyar, mint sokan mások és most már, 
hat idegen nyelv mellett a magyar nyel­
vet is beszélem.

A hősök vasárnapjának ünnepi ha­
rangzúgása volt ez. A nemzet egyedeiben 
önmaga erejéhez nyúl és önmagából vett 
erőkkel épiti a holnapot. Amíg ez az 
életfolyamat tart, nem válik hiábavalóvá 
a hősi áldozat.

Lakatos L- István.
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*  / • • •  a J  I  7 s j  » F héten Szilágyi László operettje: „A vén
A  t H U U l U O í U  Í C d H U & U  Ú U O ú M S i C H  viUe ?• » Pálmát. A /sub.ll hn/ dutt, be-

*  ■ mutató óriási hatast keltett, a színészek valóban
Munkásnöink közül egy csoport a héten, son a Bazilikába. Ez egy csodálatos szép temp- megérdemelték a sok tapsot és újrázást. Sipos

illetve tavasszal magyarnyelvű tanfolyamon vett lom, gőzfűtéssel van ellátva. Délután megnéztük 'elL bzikszayné szerepeben tóvárosi nívón moz-
részt, amelynek befejezése után, miután a leá- a gyönyörű Margitszigetet, ahonnan elfáradva ha- egyes jeleneteivel viharos tapsot keltett, há­
nyok valamennyien jól vizsgáztak, a gyár vezető- jóval mentünk haza. A Hungária kertben meg- rolyi Judit selypes eloadasaval művészi módón
sége három napos budapesti kirándulást engedé- néztünk minden szépséget. Ott látható Velence, Per,sz',, ”a .a gombamód elszaporodott nagy városi
lyezett nekik saját költségén. Erről a kirándulás- a lagúnák városának egy részlete, cirkusz, hűl- dizőzöket. 1 erényi h. főpinceri szerepe harsogó
ról az egyik munkásleány, Győri Ilonka a követ- lámvasut, elvarázsolt kastély, sok lánivalóban és kacajokat fakasztott s sokan fájditottak az oidalu-
kezőket meséli: szórakozásban részesültünk. Megjártuk Alpesi hat a sok nevetést»* , rodor István mint végre.

A magyarnyelvű tanfolyamunk vizsgája után falut, az allatkertben, meg egv kávéházban is hajt»» nem maradt el a t»*bbi művész inogott. A
végre elérkezett az a boldog nap, hogy utazhat- voltunk, ahol a cigányok húzták a szebbnél-szebb na V̂ sikerhez az összes szerepűik hozzájárultak
tunk Budapestre. Május 2 1 -én, délután a fél 2  magyar nótákat. művészi játékukkal
órai vonattal utaztunk. Az állomáson várt ben- Hétfőn délelőtt még egv kicsit körülnéztük Л szép művészi előadást a közönség azzal
nünket vezetőnk. Jegyet váltott és indultunk. г7\ a gyönyörű várost, de sajnos elérkezett az hálálta meg, hogy a második előadáson is zsufo-
Menet közben gyönyörű tájakat láttunk és sok indulás ideje hazafelé. lásig megtöltötte a termet.
szép állomást A gyönyörű Balaton, a magyar Azt a |igyeimel/ amelyben mindenhol része- Sz.tambul Rózsája, a közönség elölt mar is-
tenger leleithete len szépségé,! es a szebbnek siteltek bennünket, nem fogjuk elfelejteni soha. mert Cyergyöi Bál és az összes többi előadott
szebb furdohe'yeket, minél tovább utaztunk, an- Ahog a vi||amoson, ügv as hajón, meg a vona. darabok egvtöl-egyig megnyették a közönség tét-
nal több volt a látnivaló. Nagyon kellemes volt t s gzését
az utazásunk mert szép volt az idő Kicsit kés- Elindultunk hazafelé és Iájó szívvel el kel Károlyi János társulatával rövid működésé-
ve, végre Budapestre érkeztünk. A Del.-palyaud- |ett hag unk ezt a gyünyürü varüSt. De remél. vei már is Mérkőzött a közönség szivébe,
varon r /álltunk le. Ott nagy volt a forgalom, jük ,,£> ha a jó ЫУ„ j '  megengedi többször i s _________________________________________ __

ä K b & r * .  { Ä o t Ä  й й .  &  Л  J *  *
Keleti-pályaudvar felé. Itt a Fiumei-út 4 szám hetjük mert ök járultak hoz> zetőségének köszön- \ z  o rszág  legkiválóbb  tudósítói írják a
alatt a Ki- és Bevándorlási Központban kaptunk helövé’ ezt a szé utazásl. Minekünk otthon oly fU lv tip lr M n nn dráíiáiál“
szadast, am, mar előre el volt kész,Ke szamunk- sok szé , т0П(£ак és meséitek a csodas Buda' „UeiVlÜCk MOIlOgrahajat
ra. Jól kipihenve magunkat, szombaton reggel _oet . ... ....... , , ‘ ’
villamoson és siklón felmentünk a Királyi Várba. c7PmiinkUpM»tJn aJ?Ltí " к Ce T °S *Sa,at Értesítjük olvasóinkat, liogv a Délvidék, Mu-
Ott találkoztunk a részünkre küldött vezetővel, szemu" kke latva meggyőződtünk mind erről. raUiiz és Bácska hősi múltjáról/ kulturális és mii-
aki azután megmutatta a Vár szépségeit. Az ősz- , . . . f ß .  ,, említenem, hogy ezt a szép veszeti teljesítményéről, geológiai alakulásáról, £
szes termeken átvonulva gyönyöködtünk a királyi fs feledhetetlen kirándulást gyárvezetőnk, Sátrán ipari, kereskedelmi és mezőgazdasági fejlődéséről I
palota szépségeiben. A túlsó oldalon láttuk Fő- kaszlo szervezte és el is kisért bennünket Buda- egv mindent összefoglaló, jelentős munka készül: Ш
méltóságú Kormányzó Urunk lakosztályát. Innen pestre, ott pedig fáradhatatlanul kalauzolt minket a „Délvidék, Muraköz és Bácska Monográfiája". §
kivonulva átmentünk a Dísztéren a koronázási a varos szépségeinek megtekintésénél. E jelentős, komoly munkát a magyar társadalmi, К
templomhoz, amelynél szebbet keveset találni a Györy Ilonka. tudományos és művészeti körök egyhangn kivan- I
világon. Onnan felmentünk a Halászbástyára, Szerkesztőségünk részéről örömünknek indította el a megvalósulás utján, hogy ebből |
ahennan egész Pestet be lehet látni. Visszafelé adunk kifejezést, hogy munkásnőink igyekeznek a raübül a multak tanulságait levonva, nagyobb j .
lementünk a siklón, a Dunán meg hajóval. A vá- az édes haza nyelvét megtanulni amihez az el- tudassal, edzettebb lélekkel építhesse fel a hol- L
rosligetben a sok szép látnivaló mellett megnéz- muit 23 év alatt, sajnos nem volt alkalmuk s ez dogabb és szebb jövendőt. A hatalmas nnvag fel- I
tűk a v ajda-Hunyad várát a jutalomnak szánt kirándulás bizonny ára serken- dolgozása már megkezdődött, az adatgyűjtés és |

Vasárnap reggel templomba mentünk először, töleg fog hatni a többi munkasnökre is. szervezés folyamatban van. E miiben az olvasó I
a Rózsák-terére, onnan pedig a földálatti villamo- _  nemcsak a Délvidék, Muraköz és Bácska varo- í,
-------------------------- ... . . ____ ____________  , sóinak, hanem a legkisebb községeknek telepü­

lési tiirténetét is megtalálja majd. mindazokat az

Anyáknapja a  polgári iskolában  ■ *  r S T S S  *  < * * * « ■ . . . .  t ............ я
A Csáktornyái polgári iskola vasárnap dél- P^gáristak budapesti kirándulására for- mЙл.

után tartotta meg Anyáknapját a Leventeotthon- ditják. И ^ Я Я У Ш

“ .. A  »alámapi..~  t МПШМгИМ
szeretetét, megbocsájtását, imádságát fiaik győ- l G V 6 H t 6 V 6 P S 6 n ¥  ( VUCSkO Ve<ZÍ  )
zelméért a rettenetes vérzivntarban és buzdította 9  mm - J
a gyermekeket az anyák iránti tiszteletre és szc- V asárnap, Hősök ünnepén mutatkoztak be I “ L l  D  P l  Л
retetre. . , ^'iször derék leveleink a CsZI Isporttelepén. ■ W  Л  I /  V

Weber Vera és Ambrus Margit verseket hogy nemes versenyben adjanak taniisáe..! hoL«v Anniién
szavaltak az anyákhoz, majd a kis polgárist i len- nem tölt»»tlék hiába az idol. ** bzalt, jódos, szénsavas vi-
nyok Weber Józsefné énektanárnö vezetésével Д His/eketn és т т / Г Ы .  « ( i ze avul«» gyógyhatású reumatikus
szén dalokat énekeltek . '»bzeKegy ел a /aszl., el\onas után ( ak- bánlalmaknál, csuz. isi hlás, ve-
szép dalokat énekeltek. tornya, Janosfalya, Totfalu es Murasiklós levente- óhajoknál, golyva és s/ivbajoknál

Az ünnepség fénypontia a szimbolikus szín- csapatai mutattak be zártrendi gy akorlatokat és 11 , fl , ’ , , .
darab volt, amely bemutatta az engedetlen kis- diszmenetet, parancsnokuk Mogvorődv s/ázirlno « nuu .u./iali viz bor hoz ,
leány büntetését és visszatérését, az anya szív- és kísérete elölt. A jó kiképzés mai is meglát- Uyumo l e s n e d  v e k h e z ,
fájdalmát és örömét a megtért gyermek felett. szoti ttjainkon. I /után következett a/ atlélnver- Pormentes, liegvi levegője rs*n-

A szereplők közül különösen kitűntek Szmo- s**ny. IVs ‘ ‘‘űoin.ii elsőrendű pihen»»-
lecz Vera H. oszt. és Videcz Ferenc III. oszt. Fisuk voltak: 1 0 0  m. síkfutásban: Strukcl “ ^ ‘»Igáinak,
tanulók magyar táncukkal, amelyet meg kellett András Drávavásárhely, súlydobásban: László lakások, kit tinó ellátás a ven*
ismételniük. IJulcsu ( sáktornya 0.81 ni., 2 0 0  m. síkfutásban déglökben és maganhazakban.

Az ünnepély végén Nagy Károly, n polgári* rukel András Drávavásárhely, 400. ni. síkfutás- Orvosi vizsgálat. Fürdők kádak- ■
iskola igazgatója mondott köszönetét a nagyszámú ban lvadikovics János Drayas/entmihálv, magas- han medencében,
megjelenteknek, továbbá a szereplőknek és ren- ogra-sban Bubin József l.elica 1 /0 , 4\l00 m. val- Csáktornyáról autóbusz forga- 0
dezoknek, úgy az adományozóknak. A rendezők totutasban Boros I .lemér ( saktornya. lom. Muraszt-nlmártonban ki и • ik
neveit szerénvségbi'il nem akarta elárulni, de mi ^ Csáktornyái csapat szertornában oly s/ép kaphatók. Bővebb felvilágosítást
megtudtuk, hogy Bánóczy Andiién é:; Visontai gyakorlatokat mutatott be, hogy a iapsok szűnni nyujt a tulajdonos:
Ilona tanárnők voltak azok, akik fáradtságot és nem akartak. KBÁI IIPC 1п7Р£Г n  I
időt nem kimébe tanítottak be a szerepeket és A verseny többi részét sajnos elmosta a IwWUlLű JU/SEF, CSilKlOmyí)
táncokat. Meg is kapták a szereplőkön keresztül hirtelen megeredt eső, aminek végét leventéink 1 ili-nmt.......... síi



érdekes eseményeket, küzdelmeket és erőfeszité- _ _ _ _____  __ . « __,л н

Ж  Ä Ä m  нТ‘Dé,vidé- Hölgyeim! Egyszerre 130 kötőtű
e  ' , s 1 ° f ‘ század szenzációja! Munkája kézimunka. Minden minta köthető. Néhány óra alatt köthet pulóvert,

Mint érdekességét, meg kell még azt is em- blúzt vagy ruhát. Kezelése egyszerű. Ára P 62.10. „Rapid“ (98) tűvel ára P 48.30. Kérje az ismer-
itenűnk, hogy a szerkesztő-bizottság határozott tetőt. Á R U F O R G A L M I  K F T . ,  Budapest ,  IV. Sütő-utca 2 szám, félemelet 3 .

kivansagara a mu minden vonatkozásban a Del- ................... .............. - - - - —  - - ■ ... -  ------------- --------  -- --- - — -----------------
vidéken készül. Az országoshirü tudósokon kivül
a mii egyes cikkeit a helyi viszonyokat ismerő Ken ahhoz a kívánsághoz, hogy Kisszabadka és — Anyáknapja Felsőkírályfalván. Május
délvidéki, muraközi és bácskai irúk és szakírók Murakirály között „Cseklaka" elnevezés alatt új 23-án tartották meg anyáknapját a felsokiraly fal-
irják. Hisszük, hogy az ilyen komoly és alapos megállóhely létesüljön már a legközelebbi időben, vai áll. népiskolábban. Az iskolát zsúfolásig meg-
elükés/úlet meghozza gyümölcsét és a megjelenő- amit megfelelő keretben adnak át majd a forga- töltötte a szülők sokasága, de ott láttuk a köz-
sét Muraközben is nagy érdeklődéssel fogadják lomnak. Az uj megállóhely Perlakot és környé- ség érdemes elöljáróságét á községi bíróval. A
majd. A szerkesztőbizottság soraiban Pecsornik két közelebb hozza a vasúthoz, és nagyban hoz- gyermekek szép színdarabot, szavalatokat mutat-
Ottó országgyűlési képviselő is helyet foglal zajaiul a forgalom emeléséhez. tak be magyar nyelven immár második éve és

n  . A. , , . a sok édesanya örömmel hallgatta gyermekének
------------------------------------------------------------------   ̂ Bc.ratasok a polgár, iskolába ,unms szercpIését. X nap jelentőségét Halmos Dezsöné
4 » ■ ■ ■ r  | | | . f  1 2 -én délelőtt és délután, CSAK EZF.N A méltatta magyar és muraközi nyelven a megje-

V d S  NAPON! lenieknek. Ugyancsak az ő érdeme a jól sikerült
^  *  — A Csáktornyái polgári iskolába járt Íinní megrendezése is.
4 S 3 K f Q t  П У Э П  öregdiákok találkozója 1943. junius 14-én, — Kotori, alsódomborui leventék és is-

pünküsd hétfőjén. Mindenki értesítse barát- kolások kirándulása a Balatonra. Május 29 én 
Bezerédy Lajos szobrászművész, gyűjtenie- ját, hozzátartozóját. 50 kotori és 2 0  alsódomborui levente és iskolás

nyes kiállítást rendez a Csáktornyái tanítóképző . .  . . . . .  , , . , , indult el Somfay György alsódomborui ig. tanító
intézet dísztermében, amelyre Csáktornya miipár- . . . .Г  Megkezdték a hetvezen, dravaohidi ŝ J\Tagy Lajos kotori tanítók vezetésével a „Ma­
toló közönségének mar is felhívjuk nb. figyelmét. es fukeszentgyorgyi utak épiteset. A murako- gvar tengt.r" megtekintésére. Az. útvonal Fonyód,
A kiállítás junius bán délben nyílik meg. amely z-i magyar-nemet halar kettévágta a hétvezér- Bad acsony, Keszthely Tapolca, Hévíz. Vasárnap este
15-ig tart és naponta de. 9 -től du. 6  óráig van И ? 1™ “ «tat. Hív Hctcezermk vsa mogo Us re- ,érU.k viSBZa 0 ,tbonukba.

.. п 1 л  1 d széknek nem volt meglelek) jo útja Csáktornya
nvrtva. Belépőd,, 1 1. Mé. Д magyar á|lam nZ érdjeitek kérése nél- ____________________________________________
“ -  kül is azonnal intézkedett és az új hétvezéri út

r _  T ™  .r T ,  építését máris megkezdték. Az új út Miksavárból t i  I  Jk  m i  m  aH Í R E I N K  indul W és körülbelül őt kilóméteres les/, a már Г1У Э П  П1 6  l i  6 1 Г6  It Q
____  kész. stridóvári útba torkollik. А/ útépítéssel sok

környékbeli munkás jutott jó keresethez. Ugyan- V onatok érk ezése C sáktornya állom ásra  
Muraköz újabb hősi halottja. Ismét csak épül a Drávavásárhelyről a drávaőhidi új Mi,n»n tmnM Hn,.mn

arról kell beszámolnunk, hogy egy muraközi fiú új vasúti megállóhoz, vezető, továbbá a tüske-
a haza oltárán áldozta fel életét. Uten János sz.entgyörgyi új vasúti megállóhoz vezető bekötő gyors Koma
honvéd, Hien Mihály zalaujvári gazdálkodó egyel- út. Lz a perlaki útba torkollik s igv Perlak is 6.02 személy Muraszerdahely 
len fia, 1943 január 17-én az orosz fronton a közelebb jut a környékbeli községekkel együtt a 7 1  » Nagykanizsa
hazáért hősi halált halt. Május 2 1 -én mondottak vasútállomáshoz. 7 - Miksavár
a helybeli ferences 1епФ1отЬап szentmisét lelke _  д  Julián Iskolaegyesulet kitüntetése l U l  Polstrau V
üdvéért. Hren János megte te о t essege ma muraközi tanítóknak és egy tanulónak. A Ju- g % Székesfehérvár
gyár és muraköz, haza,aval szembon. bkuiolu-z ,sko|a a magCar melv eredményes * 3 B " I>ivaí,id‘Г Г  Г 1!  ' L i f f  L n t  tanításáért f. évi május havában 303/1943. .1. sz. , 3 0 5  sebes Budapest, csak vásár- és ün-
lel. keike bevonn i a mennye, hadseregben, az alall az. atábbi ,anitókat tünletlé ki: Balázs (li- „eunaoon junius 15 tói szép­
en,k diesosegbe. lesle ott pihen a mess/, orosz ц t]r vnelií.s, áll. tanítónőt 1 0 0  P jutalomban le,„bér S-'i* mindennap
rónak l.,kl,cben, emleket ped,g aldan, es meg- rés?t.sitelle. |r|ismer(i oklevelet nyertek az aláb- , 5 -3 4  „„mély Nagykanizsa
őrizni fogjuk az idők végtélenscgcig. bink: Bánfai Zita dezsérlakai, Földesiné Palaki 16 24 Miksavár

Rhosóczy Rezső tanügyi előadót a Margit kotori, Haraszti Margit muracsányi, Haris 1 7 5 1  t" Polstrau
honvédvezérkar főnöke kitüntette. \ üéz eSzom- Jolán perlaki, К lement Vilma drávavásárhelyi, 17.56 ,, Drávahid
balhelyi Ferenc vezérezredes, a m. kir. honvéd- Nedich Irme drávaegvházi, Kaposvári Karolyi 17.58 „ Muraszerdahely
vezérkar főnöke Rhosóczy Rezső tanügyi előadót, muraszentmariai, Nagy berenc drávaszentniihályi 2 0 .0 1  „ Nagykanizsa
a muraszombati l. fokú Közoktatásügyi Igazgató- és özv. dr. Andorba Lajosné alsódomborui all. 21.35 „ Polstrau
sági Kirendeltség vezetőjét a visszatért Mura\i- tanítók. - A magyar nyelv tanulásában tanúsított 21 44 „ Muraszerdahely
dék és muraközi területeken a katonai közigaz.gatá- szorgalmáért loplek L. drávadiósi all. népiskolai 22.53 ,. Budapest
si szolgálatban való közreműködésével kifejtett s tanúiul 10  P-vel jutalmazta meg az. egyesület. 24 0 0  gyors Budapest
a/ aliagm, Iviülclmelkedö eredmény« munkássá- Elloptak egy kerékpárt és 1 0 0  liUr V onotokindulásaC sáktornyaállom ásrÓ l
gaert dicsérő elismeréssel tüntette Ki. bünjelpalinkat a viziszentgyorgyi jegyzői 7

Srtidóvár új vezetöjegyzőt kapott. A irodából. Sajnos a feketén való pálinkafőzés még J ,do M,l»en ónnal Wm
m kir belügyminiszter Szabó Jenő személvében nem ment ki a divatból, bárha a hatósági ellen- 1 14 gyors Róma
a sridóvári körjegyzőség élére uj vezető,jegyzőt őrzés egyre szigorúbb és egyre többeseiben si„- 3  b  személy Polstrau
n \ / II l i S abo lenti 1 inevezése régebbi ke- tanak le elkobzással es büntetesse! a tilosban I«»- 3 4ч „ Muraszerdahely, Zalaegerszeg
Mű. Még novemberben tölteni, du miután bar. zökre 1 «> ‘ » tilos főzésből származó mintegy 6 '2 0  „ Nagykanizsa
tér, •/olfi-ilatot teljesített és mák a zalai honvé- 1 0 0  liter leloglall pálinka volt, mini elkobzott 6.30 ,. Muraszerdahely
dekkel tért vissza es szerelt le, hivatalát is fsak bűnjel a wziszentgyürgyi jegyzői irodában. A 650 gyors Budapest

,, , mull heten ismeretlen tettesek betörtek a jegyzői / 21 személy Miksavar
os St U e irodába és elvitték а НЮ liter pálinkát, de elvit- 9 03 „ Drávahid

— Budapesten állítják fel az első mura- tők a jegyző kerékpárját i А/ я gyanú, hogy a 9 54 „ Polstrau
közi tanonc-otthont. Mint értesülünk a mura* betörést olyan valakik Kő,vethették el, akik érdé- 13 30 ,, Budapest
közi tanonrotthon úg\ét magukévá tették illető- kelve voltak a feketén főzött pálinka miatt indult 14 ? 0  ,. Muraszerdahely, Zalaegerszeg
kés helyen és ennek folytán lehetővé válik an- hatósági eljárásban. A csendörség az. eljárást 16 0 0  Miksavár
nak rövid időn belül való felállítása. Sikerült er- azonnal folyamatba tette. 16 05 sebes Budapest, csak vasár- és ün-
г» a célra egy budapesti hazat szerezni és most ,. . . . . . .  . . .  nepnap, junius 15-tól sz.eptem-
csuk d I . kérdése, bog, megnyílik II«,taped- _ f Zágrábban u,ra k.vegeztek liz kom- be? 8  ,g mindennap.
ten az első muraközi lanonrollbon. ahol az ősz- munistat. Ilercegmmaban az. olasz „emel és 1(, , 0  32emé, Nagrkamzsa
sz", ipari ágakban elhebezésl „vernek majd a horvat csapatok,m k.vul most mar bolgár csapatok 17  2 0  „ Dravahj(i
muraközi dolgos és jóviselelü l,„k. hogy belőlük w bekapcsolódtak a partizánok ellen, kanokba l 6  2 0  Polstrau
jó magyar hazaliakal és képzeli iparosokat,,,- és ennek eredményeképpen, remei,k. bog, hama- , s 3 5   ̂ Nagykanizsa
velienek rusan síkéiul a kéttzer méteres hegyek \id ke is 5 5  „ Muraszerdahely. Zalaegerszeg

1 is megtisztítani, /agrab mellett meggyilkoltak egy Nagykanizsa.
Kisszabadka és Murakirály között horvat alattvalót. Mivel, azonban a tettest nem г- и ' .-t a - t .

ui állomás létesül. Iloz/ajárullak illeték,, ke- sikerült kézrekeril,mi, liz ellogolt kommunistát Esetleges tévedésekért, vagy változásokértU| a.tűm,is icitsu.. . . . . . .  * sem a szerkesztoseg, sem a kiadohnata fee .3-kivegeztek. . . s.j h seget nem vallal.
íbt.------------------- -— ............— Leventék fogadalomtétele Alsódom-

E | ■ borúban. Fényes ünnepség keretében tették le 1 " ” ................................  "

Iső M u ra k ö z i o z ö v ö d e  Rt. Rezső tan ügy igazgatási előadó jelenlétében í z l é s e s  n y o m t a t v á n y o k
C S Á K T O R N Y A  A tábori misét P. Fekete Géza leventelelkész

mondotta és mngass/arnyalásu beszédben méltat- ^У0Г8аП és pontosan
Széchenyi 11. ^»0 « Telefon: 31. ja a nap jelentőségét. Délután pedig Anyák- If F  7  П T M F  1Г

napjat ünnepelték gazdag müsorszámmal. Beszé- U L  IM h  К.

.Kö7.ponii iro d a : B U D A P E S T ........  ^ i g  ulfcí Шriae^ In u U anmélt»ttf,Turäköri aM u rak ozi K atolikus K önyvnyom dában
^  - 1 " —■" '■■■' ^ IJF nyelven. -----,----- ------ -—  —-  — —m— M — ■— ——,

22 sz______________ _________________ _________ „Ми га к 8»** ________________________________________3
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=  S P O R T  =
Csáktornyái ZTE ВТК 1:1 (1:0)

Budapest, Latorcza-utca. Vezette: Sásdi. A 
hosszú utazás dacára, szép játékkal, döntetlenül 
végzett Pesten a Csáktornyái csapat 71)00 főnyi 
közönség előtt. Ugyanis a Vasas Kolozsvár NB 
I. mérkőzés előtt játszott a két csapat és Csák­
tornyát nagy „Hajrá Csáktornya" kiáltásokkal 
buzdították. A jövőben is szeretnénk ha csapa­
tunk az NB I. előjátékán szerepelne, mert sokat 
tanulhatnának.

Csáktornya ezzel a csapattal játszott: Istvá- 
novics — Novák, Vass — Benkö II., Orosz, \ ug- 
rinerz — Benkö III., Takács, Hrebák, \ rbanecz.

Az első félidőben Csáktornya szerzi meg a 
vezetést Yrhanecz sarokrúgásából és csak a máso­
dik félidő 15-pben sikerül a BTK-nak egyenlíteni.

Jó  : Istvánovics, Benkö II, Orosz és Hrebák, 
Takács (a mezőny legjobbja), de a többiek is jól 
játszottak.

Vasárnap:
Csáktornya- Simontornyai SE

Vasárnap CsZTE—Simontornyai SE bajnoki 
mérkőzés lesz Csáktornyán. Ottani szereplésünk 
alkalmával csapatunk katasztrofális vereséget 
szenvedett, reméljük, hogy most vasárnap sikerül 
Csáktornyának a győzelmet kiharcolni.

Edzőt szerződtetett a CzZTE

Mint értesülünk a CsZTE vezetősége edzőt 
szerződtetett Domokay személyében. Éppen ideje, 
hogy csapatunk edző kezébe kerüljön, hiszen 
Csáktornyán elegendő tehetséges ifjúságunk van, 
akikből utánpótlást nevelhetünk s akik majd mél­
tóan képviselhetik Csáktornya és Muraköz színeit.

K ö z  g a z d a s á g
A kukorica helyes termelése

Mint minden mezőgazdasági kultúrnövénynél, 
úgy a tengerinél is a legfontosabb, a helyes és 
gondos talajelükészités. Bár ennek tárgyalása az 
idei termésre nézve már elkésett, azonban a jö­
vőre nézve, jó már ha most figyelembe vesszük 
$  következőket.

A tengerinél a helyes talajelőkészitést már a 
nyár folyamán a tarlószántással kell elkezdeni, 
amit egy esetben sem szabad kihagyni, illetve 
elmulasztani. Ez igen fontos a talaj tisztántartására, 
mert a nyár íofyamán beérett gyom-magvak a 
tarlós7unlás után kikelnek, amiket azután az őszi 
mély szántással könnyen elpusztíthatunk.

A tengerit rendszerint frissen trágyázott 
földbe vessük. A trágyázást ősszel végezzük és 
pedig érett istállótrágyával. Eonlos, hogy a trágya 
érett legyen, mert az állati ürülékkel és a szal­
mával sok gyomnövénynek a magja kerül a trá­
gyába, ami ha nem elég érett a gyommagvak új­
ra a földbe kerülnek a trágyakihordással. Л trá­
gya összeérése következtében a gyommagvak 
csiraképességüket elvesztik és igy az. már a ta­
lajra nézve veszélytelen. Fontos továbbá, hogy 
az ősszel kihordott trágya még az ősz folyamán 
mély keverőszántással alá legyen szántva. Ez 
fontos azért,-mert a kihordott, de alá nem szán­
tott trágya különféle természeti behatások folytan 
sokat vészit tápértékéböl, másrészt pedig az ősz- 
szel elszántott istálótrágya őszi és tavaszi vetés 
idejére egyenletesen oszlik cl, arról nem is be­

szélve, hogy a mély enszántott föld erősen rögös, 
amiállal a fagy következtében talajunk tavaszra 
porhany ósabba válik és igy könnyebben művel­
hető.

Az igy előkészített talajt tavasszal, amikor 
az már megszikkadt, elég ha nehéz fogassal jól 
megjáratjuk, esetleg még tövisboronával eg\ece­
tesebbre simítjuk. Ezután jöhet a vetés. Vetés 
után célszerű hengerezni. meri ezáltal a mag szo­
rosabban érintkezik a talajjal és ig\ könnyebben 
csírázik. Ha a vetésünk után a föld kicserepese- 
dett, lehetőleg még kikelés előtt könnyű fogassal 
járassuk meg azt. A tengeri kikelése után, ami­
kor a sorok már jól láthatók, azonnal kezdjük 
meg az első kapálást, illetve a sarabolast. J1 vén­
kor egyúttal pótolhatjuk a hiányos kelést is, új 
mag elvetésével. A kapálást, illetve a sarabolast 
ne csak a sorok között, hanem a tengeriszár tö­

vénél is végezzük, mett ezzel is segítünk a nö­
vény könnyebb és gyorsabb fejlődésének, erősö­
désének. A hiányok pótlásával egyidejűleg a má­
sutt tulsiirün kelt vetést pedig ritkítsuk, egy fé­
szekben két szál tengerinél többet ne hagyjunk. 
Л -sűrűn hagyott tengeri kevés és kis esiiveket 
hoz, ami természetszerűleg nem csak a mennyi­
ség, hanem a minőségnek is a rovására megy.

Az első kapálás után a további kapálásokat 
úgy és akkor végezzük, ahogyan azt a vetésünk 
mutatja. A második kapáláskor végezzük el a 
fatty ázást is, ezt sem szabad sohasem elmulasz­
tani, sem későre hagyni, mert ezzel is az anya- 
növényt segítsük• A továbbiakban a kigazosod.is 
után minden esetben kikapáljuk, meit < sak igy 
maradhat állandóan tiszta a földünk, melynek 
előnyét nem csak az ezévi termésben látjuk, liá­
néin a következő évben is. A jól és tisztán ke­
zelt földben mindig több a termés és ezáltal a 
munkánk feltétlen megtérül. A megfelelő sűrűségű 
és jól beállt, erőteljesen fejlődő vetésben a gyom 
nem tud erőn* kapni, tellát, ha mezőgazdasági 
növényeinknek minél nagyobb és igényeinek mi­
nél megfelelőbb tenyés/köriilményekel biztosítunk, 
akkor annál sikeresebben vehetik fel a fejlődé­
sük közben előbukkanó gyomokkal a küzdelmet.

Ne elégedjünk tehát meg egy-kétszeri kapá­

lással, hanem a kapálást\ ége/zük mindadig, amig 
a tengeri akkora nem lesz, hogy jól beárnyékolja 
a talajt, ezután a még esetleg előbukkanó gyom- 
félék már nem tudnak kárára lenni a tengerinek. 
Némely hvlyen tölteni is szokták a tengerit. Erre 
nézve különbözők a vélemények. I n a magam 
gyakorlati tapasztalataim alapján, m m tartom cél­
szerűnek a toltögelést, ugyanis töltögetés nélkül 
a gyökérzet mélyebben hatol a földbe, ezáltal 
szilárdabban all és kevesebbet szenved a szel 
okozta kartol, másrészt sokkal jobban kihas/nalja 
a talajban mélyebben levő tápértékeket.

Ápoljuk, gondozzuk és szeressük a földün­
ket, mert az a gazda, aki földjének nem viseli 
gondját, azt nem is érdemli meg.

M ersich  Imre 
ni. kir. növvüi. felügyelő.

Csáktornya nagyközség elöljárósága

3023.1943. sz.

Hirdetmény
A in. kir. honvédelmi miniszter urnák 164. 

123 ein. 35 — 1943. sz. rendelete szerint az 1. és 
Jl légoltalmi csoportban tartozó vagyontárgyak 
minden épületben, valamint az I. és 11. csoportba 
sorolt vagyontárgyaknak az „összefüggően beépí­
tett területén kívül fekvő minden épületében, a 
gy ujtobonibák hatásának csökkenésére a padláson 
tárolt homok menny iségen felül t-gy cs két szo­
bás lakásokban legalább kétszer 5 kg. a 3 és 
ennél több szobás lakásokban legalább háromszor 
5 kg száraz homokot készenlétben tartani.

A nem lakás célra szolgák) helyiségben az 
alapterület minden megkezdett 30 négyzetméter 
után ) kg. szara/ homokot kell készenlétben tar­
tani.

Lakásban a homokot az előszobában, ha 
pétiig elos/oba nincsen, valamint a nem lakas 
celjara szolgáló helyiségben, a szabadból nyíló 
be I ara ti ajtó közelében kell elhelyezni.

Csáktornya, 1943 május 19.

EI.OI JARÓ SÁC.

PÉNZ
a  ÍLá z h n z ’ id e j é b e n  b e s z e r ­
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Z id e  s a k i  pe te k .

Junackí bataljoni Magyarska ima velko postenje 
pred Europom

Veliki govor Kíillay Miklósa minister-predsednika

su mar.sirali v nedelu po célom orsagu, 
da daju postuvanje pokojnim pajdasam 

- vite/am, Meri su alduvali svoje zivle­
nje za ílomovinu. Kulko ga njih prebro 
jiti ne moci. Si su oni odvetki onih dió 
nih honvedov, steri su i negdu harcuvali za 
slobodu magyarske zemle. Njihovo aldu 
van je je vekivecna vrednost magyarske 
povesti.

Lepő je gledati te vitézé, как mar 
siraju, /. nase krvi, nasi sini su oni. Vei 
lvO postuvanje zasluz.iju od nas i blizo su 
nam к nasemu srcu oni steri su je, a jós 
bole oni, sterih ga ver ne, Jós su ne 
dalko od nas, jós je v dusi vidimo pred 
nami.

V nedelu smo pozdravili vitézé, steri 
su harcuvali i ostali pre varasaj Gorlice, 
Zavierc, Chodel, v Karpatskój, pre vodaj 
Dnjester i Húg i zvali smo je, a oni su 
nam z daleka dali odgovora „tu smo". 
Oni nas vezeju z vremenima stera su 
zdavnja minula. Boli nas srce, da se 
zmislimo za njih, ali se zato stimamo /. 
njiini, oni su pokazali, как je treba za 
doinovinu ziveti i hmreti.

Л к tem starim vitezam zovemo ve 
i se denesnje pokojne junake, vitézé. S 
popevkom su odisli z doma s trdimi sa 
kami su se borili za nas pre vodaj Dnjc 
per i Don. Zovemo je, steri su za nas 
liarcuvali pre varasaj Voronjez, Krasnoje, 
Ostrokosk, Valejuki i sigdi drugdi. de je 
bilo potrebno dokazati, kaj znaju nasi 
dicni hunvedi. Oni su rod nasega srca, 
novo pokolenje, a tani pocivaju. Oni su 
napisali povest nasega naroda za sa bu 
dura vremena. Svoje zivlenje su dali za 
nase budiice zivlenje.

Cuda njih su lani jós v paradi mar 
sirali pred spomenikoni junakov i dali 
njim postuvanje, a letos ver je njim tre 
ba dati postuvanje, kajti od pofii su sprr 
iiodili рек la peklov na ruskoj fronti i al­
duvali su za domovinu unó, kaj je naj 
drn/ese svoje zivlenje.

Magyarski narod érez jezero It t na 
vek po soldaékom potu bodi. Crez ruda 
sto let ruda pót nam je bilo zivlenje na 
vagí. Alduvali smo cuda, a i ve ruda 
alcíujemo, da si zasiguramo nase zivlenje 
tani, de bo/.e sunce sveti.

Viberi vrrmen ruda pót su nas trgali 
i cuda pót snm bili ostavleni sarui, ali 
itak malo da su bila taksa vremena, da 
nebi bili /nami juna« ki liarcuvali oni na 
rodi, Teri znami skup ziviju. Znali su, da 
nas veze skupno zivlenje, skupni krub i 
makar njim materinski jrzik neje bil ma­
gyar.ski, postali su magyarsk, junaki. Skup 
zivimo, skup barcuvlemo i skupa moramo 
hmreti, to se moramo navciti, onda bo 
iqü znali, zakaj su nasi vitézi krv pre-

\ subotü popoltlrm je Kállai' Miklór. mini­
mier pretlnik, ere/ else Mire <lr/tl govora na kon­
teren« iji .Magyarske Stranike /.ivota.

Najpredi je minir.terpredsednik govoril '/a 
teske bitke. v áterimi je nasn snldacij.a barruvala 
na sovjeKkoj fronti v toj ostroj zimi. Zgubjrki «u 
bili teski, ali ne /л  badav. t'oka/ah smo pred 
Tu ropom nasu diku i / narodne rtrnne su te les­
ke borbe liile basnovite, kajti smo pre.l europ- 
skírni narodi ruda gvinuli. Za nuikrajáe vrerne 
bodo zisli zakóm átéri

\ éli dale ministől predsednik, nasa je ta, da ma­
gyarski naiod na\ek ide po onnm potu, steroga 
mu ka/e narodno postenje. Navek smo na síi p<>- 
ta, da cuv.tmo sebe i da poleg toga zvrsimo svoje 
duznosti. Bili smo navek dobri priateli i navek 
smo na$li priatele. Kaj je bilo treba alduvali, па­
чек smo radi dali. «a ve v Inkáim vrenienim niti 
se ne moói vugnuti alduvanju. Idemo v aldiiv.t- 
nju, как dalko je móri kajti ne aldujemo /a sebe, 
nego za narod i /eniemo na sebe

samo tak se alduvanje, stero odgo-

za to se v iáé pot govorilo. Mi damo postuvanje 
sakonui nannlu, kaksega god jezika govori i ho­
mo dosli do mirnoga resenja. Z nasimi sosedi 
imanio skupne interese, kaj |e za njih pogibel. to 
je i za nas i skup se moramo braniti.

Neje isfina. kai In mi narodnosti zgujeli, za 
to nas krivo toziju. .Kdina Magyars!;« je ona dr- 
zava, de narodnosti vzivaju sa prav.a. (jovoriju s

Kaj se tire zniitresnje pnlitike, govori dale 
minister predsednik, nas znutre*nji red je Veto 
zasiguran. Krivo mrb on, sto se nad|A, da bodo 
dosla nazaj мешена 1 14. Irta, ili kakse drug»*

lejali.
Srce nasib pnkojnib junakov prhni v 

stranjskoj zomli, uli kriri nam pre/ glasa 
i to наш je vek ivec na opomena. Denes 
/ivimo na g<>r<*coj zemli, a gorimo i mi. 
(.’uni v lia .im dúsam lubav za nasti ein 
movinu, za nase \ ite/e i v toj lubavi 
smo si jódnaki. Kaksi god je komit ma 
terinski je/ik, v krili domovine smo si 
jednaki. Duznosti nas vezeju se jednako, 
a ran tak jednako v/ivamo i se dobro, 
kaj nam mati domovina da.

Dobro jo rekel pred к rat ko vrrnie 
jen mladi clovek s Csáktornya. da je bil 
v Nagykanizsi niakar sem i megyiniurrc 
i ?<) let ne sam imel priliku, da se nav 
óim magyarski, itak sam bil tak dober 
magyar, как cuda drugi, a denes poleg 
sest stranjskih jezikov, dobro znam i ma­
gyarski govoriti.

boclo brigu vodili za viteze i inva­
lide ovoga tabora.

Da r.e najde zemla, kruh, sluzba i saba briga 
bode samo njihova.

Date veb ininisterpredsednik, da na mesto 
zgublene soldacije bodo stvorili novu. Sesije ог­
ласке hize se za ve na drziju, ali tö ne znaci, 
kaj bi vlada átél i drlati pri z orsacke hize. Na- 
glasil je, da novo zbiranje oblegatov nabo, a to 
neje niti potrebno, kajti cell narod stoji za vla- 
dom.

varja jakosti narodu.
Cuda smo v zadnje vreme culi. da mali na- 

rodi neinreju sanii y.iveti i moraju se pokoravati 
voli velkim narodam i po njihovim z.'lam kiveti. 
Magyar.ska to nere. Magynrska осе, как su to 
rekli osovinski dr/.avni vot’iteli, osobito zadnjipot 
taljanski drzavm sekretar, du i mali namdi imaju 
pravo na zivlenje. Те duznosti bomo zvráavab, 
svoje pravo nedamo, a ludsko postujemo.

svojitn materinskim jezikom i slobodno si rezvi- 
jaju svoju kulturu.

Magvarska neje nikomu zela zemle niti za 
jen stopanj. Kaj ladanio, to smo ladali 1000 let, 
a kaj su nam drugi zeli, ladali su sam о ?Ü let. 
Narodi pod Karpatami nuiraju ziveti skup, to mi 
ocetiio, ab nesme biti svaje med nami.

revolueije. Se to bomo zadusili jos v kliri. Sto bi 
napravil kaj taksega, on bo zazvedil za driavnu 
vlast. Se nase sile moramo putrositi na bolse po- 
vanje i na solJadiju.

Svetknvali smo nedelu nasih junakov. 
Zvrsili smo nase svete duznosti za njih i 
dali smo po.tovanje njihovom spomenu. 
Megyimurje ima cuda junakov, steri po­
civaju V stranjskoj zemli. Oci su pokaza­
li, как je treba diku zasluziti a sini de­
nes, na njihovom tragu, su tu diku po- 
veksali

Nega ohstanka onornu tiarodu, steri 
nema svojo junake i neje vreden zivk nja 
on narod, steri nezna postuvati svoje ju­
nake. Mi megyimurci smo odvetki diene 
Zrinyiove soldacije, cuda krvi smo aldu­
vali za nasu domovinu, aldujemo i denes, 
a nasi narodni junaki nas glediju s Svet- 
loga Raja i veliju, ne smo se za badav 
alduvali na oltani domnvine, kajti Me- 
gyimurje zna postuvati nas i svoju do­
movinu.

Dika nasim zvelicenim junakam I

P o s t u v a t i  s a k o g a  n a r o d a

N a s a  z n u t r e s n j a  p o l i t ik a

Z v u n js k a  p o l i t ik a
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Za socialne bríge
véli minister predsednik, da treba voditi i narodu 
lezese Vivienje stvoriti je jako tesko, ali vlada ima 
se to na brigi i delaju se za to dobri zakoni prvi

véli, da letos — 1аЦ se vidi — bode lezi obskr- 
beti naroda, ali se jeno moramo sparati i tak ki­
veti, kaj nabodo bogataéi imeli viée, nego saki 
clovek mora tak dobiti hranu i se drugo, как 
dela. Dela se zakón, kaj se bodo cene za hranu 
i fabricke stvari zglihale, ran tak i plaée za de- 
lavre i éinovnike, a pre tem bodo brigu meli i s 
penzioneri i privatnimi éinovniki.

Najoétreée bodo étrofali nabijaée cen, sver- 
care i one, éteri na érnom piacú trgujeju.

Zidovsko pitanje bo se isto resilo, cim bo­
do prilike za to. Podpomagala bo vlada. kaj bo­
do cinovniőka i go»podarska mesta doéle v roke 
krécanske mlajsine. Zidovi steri su zadnjih deset let 
naglo obogatili, bodo morali kcoj dati, к taborskim

Po zapovedi najvisesega soldackoga 
Gospodara, Visokodostojnoga Gospona 
Guvernera zadnje nedele majusa meseca 
je treba dati postuvanje nasim junakam.

V varasu Csáktornya se postuvanje 
zvrsilo na vreden nácin. I dragi Bog, ste 
ri vidi srca i mozgyane, se nam jc smi- 
lil i dal nam je lepő vreme. V jutro ob 
8 vuri je jós curel gosti de/.gy, a do de- 
sete vure, da je bila sveta mesa, rezsve- 
tilo je Boze sunce.

Varas pun zastavi, na Horthy Miklós 
piacú pred Orsackom Zastavom su napra- 
vili lepoga oltara i do desete vure je piac 
vés pun bil. Se vlasti, soldacka paradna 
kompanja, vitézi, frontski soldati, leven­
tasi, decki i puce, se skole, opcinska 
poglavarstva, mestri, Gospe Magyarskoga 
Zenskoga Drustva, fabricki delavci i pun 
piac naroda.

Potli svete mese odislisu к spome- 
niku junakov de su leventasi Kovács Ist­
ván i Kovács Iván deklamirali lepe verse, 
a Barabás Győző navucitel prakticne sko­
le v preparandiji je drzal taksega govora, 
da su se ludi plakali.

Najpredi je spomenul ona mesta, de 
su nasi magyarski i megyimurski sini har- 
cuvali. Velke doline peska do kolena v 
Polskoj, Kárpáti, Galicia, Srbija, Doberdo, 
Piave, se puné nase krvi. To so imena, 
stera mi nigdar nabomo pozabili, tam le­
zi evet nasega naroda, oci, sini, brati, 
steri su dosli do taborisca trudni, zmoce- 
ni, gladni, z.ejni, tam su stuki grmeli, 
bombe pokale, masinpuske regetale, ra

Nasa fabricka delavka Sarics Julin nam pri- 
poverla ovo:

Mórt* bili, kaj jt* nekomu po/nato, da je v 
Csáktornyi v naéoj fabriki bila skola magyarskoga 
jezika za delavce. V t<> skolu hodile smo í mi. 
I zato. da smo polo/.ile dobroga ispita, postain 
nas je fabrika v Budapest na par dni, na ve- 
selje.

Komaj smo cekali toga dneva, da bo itak 
ta sreca dosla za nas, kaj bomo mi potuvali. I 
glej, za istinu 21. majuSa ob pol dve vure dosla 
je ta sreéa i nas pót. Se vucenire, steJe smo ho­
dile v Akolu zisle smo se na banhofu. I nasa 
frajla étera nas je pelaln, veselo nas je tam po- 
éekala. Da smo se si skup zisli frajla je zela kar­
te, seli smo se na eug i poéeli smo potuvati.

med njimi, kaj bodo i polski tezaki zasigurani 
za beteg.

terham. Л naglo obogaceni krséeniki bodo túli- 
kajée morali platiti vekée porcie. Te zakoni se 
isto slazeju.

Isto se bó vlada brigala i za domacu dru- 
zinu, stera sluzi na taksim mestam, de njim je 
krscansko postenje v pogibeli.

Na zadnje je jóé ministerpredsednik polozil 
veru da je ceíi narod vérén svojemu Gospodaru, 
Visokodostojnom Gosponu Guverneru i politiki 
vlade, stera ide za tem, da naroda dopela v ból­
éé i srecneée ziv lenje,

Govora ministra predsednika su prijeli z 
velkim zdusevlenjem í neje bilo niti kraja niti 
konca éljen kricu i pokanju z rokami.

njeniki javkali, zdihavali i duse spuscali, 
pekel peklenski, ali oni su samo jeno 
imeli pred oemi, svoju domovinu i svoje 
famiíie i isii su, ne nego bezali su napre 
i navek samo napre, de je bil veksi ogenj, 
ta su bole leteli.

Gledi toga kamenatoga spomenika, 
de je zapisano osemdeset imen junakov 
opcine Csáktornya, steri su odisli s pant 
leki í cvetjem na kapi, a nigdar ne su 
dosli nazaj. Gledi toga spomenika i véli, 
da su te junaki v duhu si tu pred nami 
i z veseljem glediju, da su oni ne zaba- 
dav alduvali svoju krv i zivlenje, ar mi 
steri smo doma. znamo njih postuvati.

S toplimi reemi je spomenul denes- 
nje junake, sine onih, steri su v prvim 
svetskim taboru pokazali, kaj je magyar 
sko viteztvo i steri su v ruskom peklu 
pokazali, da su oni vredni sini svojih vi 
tezkih ocov, a med njimi i nasi megyi 
murci.

Ne smo dosli sem, da se placemo, 
niti da parade tiramo nego za to, da se 
zmislimo za na>e vitézé i da se pomoli- 
mo Bogit, da njim da vekivecnoga po 
cinka i da njim sveti Vekivecna Svetost.

Te govor je Indem globoko zasel v 
dusu. Potli toga su deli vence na spo 
menik i to honvedski zapovednik, front­
ski soldati, leventasi, varas Csáktornya i 
Gospe Zenskoga Drustva, a na zadnje je 
bil paradni mars v sterim je nasa mlaj- 
sina pokazala, da se vec cuda naveila, 
osobito su lepő marsirale nase fajne le 
ventaske pucike.

Lepoga i srecnoga smo meli pota, samo pre 
Komárvárosu smo malo predugo morali tekati 
tak kaj nam je dig mel 2 vure zakeénjenja.

\ Budapest smo dosli vec, dók je pol noci 
preslo. Tam so nas jako lepő poéekala gospodn 
/. motori, znjimi i gosp. Sátrán László. Véé, как 
nam trudnim potnikam ponudili so nam meslo v 
motori i lepő smo se pelali z banhofa steri se 
zove Déli pálxaudvar prek Lám Inda (mosta na 
lant i) dók smo dosli do nasega stana. Soferi na 
motorú bili so jako fini. se su nam tolnarili, kud 
su nas vozili.

\ et je bila jena vura dtik smo dosli na 
slan Meli smo lepoga stana gori na strtim stoku. 
Saka je méla svoju btlu postelu. V subotu v 
jutro majusa 22. lepő smo se zdrave stale i isel
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Otprlo se
k o p a l i s c e

M u ra s ze n tm á rto n
( V u c s k o v e c z )

Voda je  pregledana i prenadje- 
na, da je puna z jódom i z vog- 
Jenom kiselinom i jako je hasno- 
vita za vraciti reumáticne betege, 
protina, isthiasa, betege na bub- 
rekam i sreu, proti kehle i t. d 
Ja k o  dobra p ijaca z yinom i 
sadovninii soki.
D ober brezni luft, tilii pofi za 
spancer, jako dobro me? to za 
pocivati.
Kvarter i dobra kosta se dobi 
v к rémi i privatnim lii/.am. Dok- 
torska slu/ba. Kopati se móri v 
knbinaj i \ bazenu.
Autobus vozi z Csáktornya do 
Muraszentmártona, tani pák se 
dobiju kola. — Za dalnje moci 
pozvediti pre lastniku

KRÁLJICS JÓZSEF, Csáktornya
■SS* ******* a ••••*••••••■•■■•••••■••■••■•••••••■■•■•■•■•■••■••■» I

smo na villamos, pák smo se pelale na Budu. 
Doe Bude smo se pelale z villamosom, a na hreg 
7 masinom.

Dók smo dosli gori tam smo pocekali jeno- 
ga gospona steri je bil z nase varmegyije, nezna- 
mo как se zove. On nas je otpelal v kralevski 
grad i jako narn je lepő tolnacil ciji je de spo- 
menik. Obhodili smo celoga kralexskoga grada. 
Nam se je tak dopalo, da smo rekli tla nigdar 
odhot vun nanio zisli. Da je doslo vreme morali 
smo se jeno iti vun.

Zatem nas je te gospon odpelal na Halász­
bástya odnoj smo vidli celoga Pesta i t un nam 
je povedal steroga leta se je to zidalo i za kaj 
je i t. d. Potli nam je pokazal cirkvu, de so se 
krali krunili. Dók smo mi to se pregledali vec je 
i polne minulo, bilo je treba iti к obedu.

Gosp. Sáfrán otpelal nas je v hotel Metro* 
pol tani smo dobile tophi juhu í jednu main pivu. 
Zvun toga saka je méla jós i kaj si je /doma' 
donesla.

Potli toga isii smo v Hungária paik. Tam 
smo meli dosta sega za videti: zaroprani \aras, 
tobogán, hullámvasút, cirkiis, ringlspili se fele. 
Zvun toga je bilo i drtigih jako lepih stvari, kaj 
ne moci niti se tu napisati.

Na vecer smo isii v színház (knzalisce) pót* 
li toga рак smo se / villamosom pelali na stan. 
Doma smo se lepő \ red sprav ili i lepő poéivali 
do nedele jutra. \ jutro smo najpredi isii v cirk* 
vu, Stera je na Ho/.sák terén. Da je mesa minu* 
la, onda smo isii v V árosliget. Na potu smo se 
pák zisli z nasim gospononi steri nam je tolnacil. 
Dók smo isii na/aj onda smo se pelali z tram- 
vnjom pod zemlőm tri starije.

Da smo dosli vun, onda smo dosli v jeno 
prelepu cirkvu, stera se zove Bazilika. Potli toga 
isii smo kraj orsackih hiz, dók smo dosli do mo­
sta, pod éterim, smo dosli v Margitsziget. Tam 
pák smo vidli sako formt» drevje ftice i evetje. 
Как smo isii dale, vidli smo jeno zviralo, a po- 
eg njega v vodi bile so zlatne ribe. Poleg zvira* 
la smo si malo poéivali a z.afeni pák smo isii г 
silóm nazaj v varas.

< klveéer smo pák isii v állatkert. Tam smo 
meli prilikii videti sakotormo zivine как se so na 
svetu. Da smo to vidli onda su nas voditelif a i 
gosp Sátrán odpelali v ( irkus. \ te cirkus dojdu 
7 < i loga sveta igraéi i takse toéke smo \idli, kai 
óc gut nemoci videti. Tam smo bili do 9 vure. 
•áléin smo isii v kafami, de su tigani igrali i 

jeden popevac nam je popéval, Jako smo se rez- 
veselili ’ tak veseli smo isii spat. Так smo mi 
sprevodih nasega lepoga i vrednoga pota.

\ pondelek v jutro isla je saka kam je ste* 
m, i kupiti si je saka nu.gla, kaj je stela. Malo 
smo se pre dugó zadrzali, kaj nam je bilo kesno 
za eug 1 da ncbi bili tam dobri ludi, ostali Ы v

Za obskrbu naroda

Den junakov

Nase fabricke puce su bile v Budapestu



Budapesti do drugoga dneva. Ali so je ludi dob- Stoga vtekanja se videlo, da se naái deéki zganicu, prem da financi jako paziju í sakoga
roga srca, steri su i tam megyimurke pomogli v fest boriju i z vremenom bodo dobri braniteli Strofaju, §to proti zakonu skrivonce peée Jganicu,
oni veliki nevoli da je cug véé poéel gibati, a svoje domovine. a kaj se takSega prenajde, to se zareStera.
Г 1. s™°. n e , billirísi .g°,ri-i0ni Sü nas P°m°ßU ___________  ______  _________________  Takáa zareSterana zganica je bila v notar-
. a i . ... . sre no hon do  ̂1 1 srtíCno St* k svo" í _ juSkoj kancelaríji v Viziszentgyörgyu sranjena,
leim miluni povrnuli. Á G Y T O L L A K Ü T  bil° Iе do lü() ütrov. 0v *M*n su nM i neP°z'

1 zato si skup zafalimo nasim fabriékim do- ^  ™ ™ * nati táti vdrli v kancelariiu i odnesli teh 1 0 0  litri
brocínitelam, steri so nase sjroskr naplatili. Navek Тчгкя inbb _•_ 1 ,cín г _ P iganice, a vkrali su i notarjuSovoga biciklina.
bo,Ao [un zafabii ostali, jer to nigdar nemo mogli Szürke, fosztott ‘. 1 4 -  3 -  250 p ! Так se vidi. da su to mogli takSi ludi biti,
póza и vu] so om nam za dar dali. Fehéres, fosztott . . 8  50 7 ' — 6  — P. §teri imaju kakfcega posla stem zareáteranom

/  veseljem slampamo öve reéi Sarics Julie, j rendu fehér fosztott 13*_ 1 2 ’ -  1 0 ’— P. zganicom, z.bog Stere njih vlasti preganjaju.
ar vidirno, da se nasi delavd trsiju navciti jezika Pelyhes, dunnába . 2 0  — 17 — 16 — P. Zandari vndiju kviziciju i krivci bodo iako
nase sladke magyarske domovine, za kaj erez Pehely, paplanba . 3 3  -  30 ----------  P. Strófám.
zalostnih 23 leta nesu nieli, priliku, a ovo ver,elő Szürke pehely 18’—  •   •  p.
putovanje, Stcro njiin je bilo kakti premia za do- F 7 * — V Budapestu bodo postavili prvoga
bro z.vrsenu skolu, naj sluzl kakti példa drugim Szállít bérmenlve Utánvétel brutto 5 Ity-OS papírosakban megyimurskoga doma za inuse. Как srao za-
delavcam, kaj se bodo i oni trsili spoznati nasu О A  f  Y J íS t C F E M F  zvedili, na visokom mestu su odobrili, da se za
lepu dormninu. К Л К л  J U & j c r N t :  agylolluzlele, inuse postavi dóm, i tak bo moguce, kaj se to
...  .. . ___________________________ KISKUNFÉLEGYHÁZA Holló Lajos utca 3 9 . bo za kratko vreme spunilo. Kak éujerao, véé su

I ■ za te kraj spravili jenu hiiu v Budapestu i tak
•f« I • V.« * . v nabo dugó vreme preSlo, kaj bodo v BudapestuVIB K a n 6 ItäSlIl IBVCntaSOV Г “ - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  postavili prvoga megyimurskoga doma za inuse

S p arati je rodolubnost, Tani se bodo nasi dobri megyimurski decki mog-
V nedelu májusa , 6 - *  su na, t e v ^ i  Iratiti je izdajstvo dom ovineI { t f T S U  Ä S  Ä Ä

su lepő vreme. a z.islo je 13 orgamzaciji. 1

Decki su se v jutru shajali na vtekaliäcu, I f  Д  T T I ?  W O V O i l A  ?  Leventaska prisega v Alsódomboru.
najpredi su isii k svetoj mesi pod zastavom, póz- ^  *3 M~t 1  v K J  V K J  V J  J 'X  * Z velikoin paradom su leventa$i v Alsódomboru
dravil njih je Modrovich Nándor jaraski zapoved- polozili svoju prisegu. Bil je poleg i Rhosoczy
mk í onda su nasi mladi leventasi pokazali, da д, . я1 RezS() v«ditel skolskoga inspektorata. Me§u pod
su se ne zabadav trudili i vuíili. -  Alduval svo,e z.vlenje za domovmu. vedrim neben, je sluiil P. Fekete Géza leven-

Vtekanie ie ovak bibi 1 1 ' ™  м и  h o " vl<1 / Zalaunara, ledini sin ou  , -̂ ĵ du(,ovni pasin i dr/al njim je lepő prode's-
M . n . . , llren Mihail а, |e <,чоЯа lanuar:i i-i*a, na tv о zato, kaj te den znaci. Popoldan su svetili ma-
Mu .tranje: Prvi Drayaszeutniihab, drug. sovtetsko| front, alduva svo.e zrylen.e za п аи  terinoga dneva z bogatim programom, Govora za

Zalaujvar, tret.i Janosfalva, strti Nyirvolgv, pet. za domovmu. Ma.uSa ,'1-ga .e l.ila sveta mesa boStuvanje matere je dríala Szemes Ilona, navu-
Kr.stolalva, sest. Dravayasarl.el,. za poko, n.egve duse. cileHca, a za Zrínyi llonu, átera je bila najvekáa

-  Granate hitati: Prvi Drávaszentmihály Hren János je bil mladi clovek, pun vese- mati v magyarskoj povesti, je pripovedala po
drugi Drávánagyfalu, tretji Zalauj vár, .strti János- Íja i vufanja za sreeno zivlenje. Domovina ga je megyimurskom jezikti Letics Mária navuéitelica.
falva, péti Kristófalva, sesti Drávavásárhely. pozvala i on je ostavil svoje rodno mesto, lepő T . . s* ír 4

V strelanjn ne su vtekanje zvrsili, kajti je Megyimurje, svoje roditele i pozuril se, da hrani A1 ' even as 1 ea 1 z op m о or 1
vreme bilo prekratko, onu grudu, na stero ie prvié boze snnce zasveti- Alsodombosu su bdi na Ba atom.. MaiuSa 29-

Bezati na sto metres Prvi Radikovics .Iá- b  na njega i de ga mai. prvié kusnuln, zgrabil *  ‘̂  L^entóov ’ °deakov na°Bakto^ da
nos Drávaszentmihály, drugi Plevnvák Rudolf W oru/.je, da hamu ié proti prokletomu crlenomu nogledneiu nâ e lepő matí\ arsko mórié Vozi-
Nvirvölg,. tretii Sirukel András Dráv^ásárhely. ™  f ™  ^  ^
strti Keriuak János Miksa\ár, péti Jagec Ferenc - P 4‘ Badacsony, Keszthely, Tapolr^a i na zadnje top-
Zalaujvár. Hren János je pokazal, kak je treba spunja- J0  kopaliSce Hévíz. Cuda se«a lepoga su vidli i

Bezati na dvcsto metrov: Prvi Strukel vati svoje duznosti za dcraovinu, alduval je na naveili su se, kaj je vredna mihova magvarska
András Drávavásárhely, drugi Novak Antal Mik- oltani domovine ono, kaj je sakomii c loveku naj- domovina.
savár, tretji Kapun József Janosfalva. drazese, svoje zivlenje. Ütlisel je v diku nebes- .

Bezati na 400 metrov: Prvi Puklavecz, ku. mrivo telő pocivle v Jalekoj ruskoi zemli. Materm d e n v F e lSobralyfalv,.M a-
Károlv Miksavar, drugi Novak János Miksavár. «U ra na. ie on vekiveéna példa, kak je treba 1 ^ . suodsluz.l. párád,. matermoga dneva v

о - « -  a ion 4 p • n ■ sluziti domovini i ime njegvo bo svetilo za na- k̂oh opcine Felsokiral> halva. Fíoditeli su éisto na-
Bezati na 4 x 1 0 0  metrov: Pm Dravaszenl- vt>k na jmurskom nebu. punili skolu a vidli smotam i poglavare z birovom

annak, drugi Miksavar, tretji Dravavasarhely. Deca su pokaz.ala lepu igru i veráe po magvar-
Vísoko skakati: Prvi Vértes István Dráva- Növi notarjus v obeini Stridóvár. M. skom jeziku i ve vec drugo leto su matere s suz-

\a árhely, drugi, tretji i strti Bozsics Klek, Ra- kr. minister znutresnjih poslov ie za notarjusiju uimi oemi posluinle, kaj sega lepő znaju njihova
dek István i Radikovics József Drávaszentmihálv. Stridóvár v per̂ oni Szabó .lenö-a postavil novoga deca HalmíiS Dezsöné je magyarski i megyiraur-

Skakati dalkor Prvi Bozsics Klek, drugi notarjusa. ski pripovedala za vaznost toga dneva i postuva-
\ éltes István Drávavásárhely, tretji Novák Péter Szabó Jenó je bil postavlen jós v novemhru nje matere. Ona se je i éuda trudila, kaj je pa-
Zalaujvár nieset u, ali kajti je na fronti slu/bu zvrSaval i rada tak lepő zisla.

Hitati gvibte: Prvi Vértes István Drávává- stopram v v s  zalrvarmegyinskimi honvvd. je do- _  zcnsUc delavce isíefu. KomiSija za
sárhely. drugi Szabol Ciustáv Zalaujvár, tretji bt ( ,ru,); 1 ° ’ u/ 11 R opram t ‘  ̂ de |0  daje na glas, da v fabriki, de municiju de-
Brnnilovics József Drávavásárhely. РГк< z* !* laju, iSceju rtida zenskih delavcov. Naj se glasi-

Vtekanje je jako lepő bilo, decki su se dohro VAZNO ZA RODITELF ju zenske, Stere su se dale dobrovolno zapisati
skazali, zapov ednik njih je pofalil, zpopevali su 0ni k()ji bi stell iti v I. razred га narodito delo. К vártér za badav, tripot na
Himnusa i potli toga su si napravili lepu main polgarske skole, do 1 2 . júniusa moraju se ^  ÍesU, za. to se plati Ip. 2 0 f. Piaca ptve 3-4
zabavu. zapisati pre direktori! polgarske skole v tjedne 35 f. na vuru dók se navei, potli 40 file-

Csáktornvi rov ktomu jói 30" 0 doplatek moci zasluziti prvo
ii .. vreme do 1 1 0  pengő, potli 128 p. a za ko§tu sa-

— Megyimurski navucíteli su dobili po- nio 36 p. tak da ostane 92 p. na mesec. Dela
I  o T T o n f o e l r n  " v f Я" П1 Р  falu, a jen deák premiu za magyarski jezik. najmenje osem vur, na den. Bete2niéku kasu po-

v Skolsko Drustvo Julian je ov mese. rezdelilo po- Jovicu delavci platiju.
fale i premiu onim navucitelam, t̂eri su najbole Zene i puce naj se glasiju v kancelaríji

V nedelu, májusa 30-ga su nasi leventasi navéili derű mogyarskoga jezika. Magyarskoga Zenskoga DruStva M. A. N. Sz.
imeli svoje prvo vtekanje. Balázs Gizella navucitelica Dravadiós je do- saki den popoldan od 2 - 6  vure.

v M m  та«-'« S." í1" 511 na «Portiíl. ‘-'-a l“nl, bila 1 0 0  pvngö premiv. _  Med síacionl Kisszabadka i Muraki.
-,u na.prvili pokazali, kak su se do ve lepő nav- Diplomu priznon.a su dobit, ovi navuntel,: r t , bodc nova stacta. Na visokom mestu su
Cili mustrád, zatem pák te bilo 'lekaii|c. Hintái Zita Dezsérlaka, Foldcsino lataki Margit rí 7e|j pr0 -,nju, kaj bo med ütaciami Kisszabad-

Zeleznoga gvihta hitati prvi l.aszlo liuh su,. Kotor, Haraszti Margit Muracsany, Haris Jolán j Murakirály nova stacia pod imenom „Cseh-
bezati 100 metrov dalko prvi btrukel Aodias Bellák, Klement \ ilma Drávavásárhely, Nedich |aga»t Staciu bodo napravili za najkrajie vreme
Drávavásáthel' bezati na 400 metrov prvi Kaui- Irma Drávatgy ház, Kaposvári Karoly Murasz.ent-  ̂ bodo eugi stali. Stom növöm stációm bo opcina
kovics János Drávaszentmihálv bezati 2 0 0  metri mária, Nagv Ferenc Drávaszentmihály i ozv. Dr. perjdg j druge j oA|e bliíe k íeleznici i to
dalko prvi Strukel András Drávavásárhely viso- Andorba Lajosné Alsódomboru. bo ûdl basnilo ludem i trgovini.
ko skakali prv i Bubin József Belica, bezati 400 Toplek F. deák narodne skole z Drávadiósa
metrov dalko s premenom prvi Bors Ideiner Csak- • dobU ю pengő premie zato kaj se jako dobro Hapilt su se zidati ceste v  opcinaj
tornya. vuci magyarski. Hétvezér, Drávaóhid i Tüskeszmtgyorgy. Ma-

Ma zalost onda jc vudril dvidj i vbkanje M, smo nav,.k rt.k|i, ,|a j„ neS megyimurski «УагЛа-т^кп granua v Megy.mur.ute presekla
su moral! za-.l.iviti Deéki su skodili pod krov, a n„ oc( navek , er,„  avo)oj magvarskoi don.ov.ni , ' Т Г п ™  ' , tok * 1
tejevergarska muz.kn „fim ie igrala. Roll, se vre- rad %  vufj , bo nam na УеД е ,  «ко homo vi- «*0!,smh. se' ”**>  flobroga pola v Csáktornya.
т е  pnprav.lt, , onda su joS hitati gránáté, a na ä ,  u Í9atj 7a lakíe d fak ,, A *  P Г  ’ . л"“ т. * 1 ! , , . 1- . , Jinlnme * odredila, da se ima napraviti növi pót i véé su
zu n)e su e  11 i 11 ‘ { neűre-,a Jeden le- — Z notarjuske kancelarije v Vizíszent- se hapili zidati novu cestu proti Hétvezéru. No-
Vent.í s! ié őre skakaniu gleznia skluc.l, odpcla- tfy3r||ya su vkrali jenoga biciklin« i 100 Ittri va ceste pela z Miksavára, bo po priiiki pet ki­
ll su gt dimo " zganice. Na ialost, ludi jo( i ve 2geju skrivonce lomatrov duga i vodi na vei gotovu cestu proti
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Ruháit festesse, tisztittassa 
Oprave farbati, cistiti pre

Pálcsicsnál
Csáktornyái Fiók:
H o r th y  M ik ló s  tér 9.

Stridóváru. Pre zidanju te reste bodo domaói lu- 
di dosli do dobre sluzbe.

Ran tak delaju novu cestu z Dravavásárhe- 
lya v Dushely к novomu átacionu i v Tüske- 
szentgyörgyu к novomu Stacionu. Та cesta pela 
na cestu proti Perlakit i tak bo i opcina Perlak 
i mesta okoli dosta blize к zeleznid.

— V Zagrebu su pák skoncali 10 ko-
munistov. V Hercegovim, zvun tflrtjanskih, nem- 
Skih i horvatskih trup. véé i bugari harcuvleju 
proti partizanskib bandi i tak imaju vufanje, kaj 
bodo i te 2000 metri visoke brege, na fletnom 
pocistili od tih odurnih bandi.

V blizini Zagreba su zaklali jenoga horvat- 
skoga drzavlana. Pokidob krivca nesu mogli pre- 
najti, su od vlovlenih komunistov za strof deset 
ludi skoncali.

G o s p o d a r s t v o
Vazna pitanja i odgovori za gospodare
1. Kaj je prva duznost gospodara po novoj

naredbi za nutri davanje?
Prva i najvaznesa du/.nost gospodara je 

marlivo i verno delati, po planu gospodariti, kaj 
bo mogel se ono nutri dati, na kaj ga naredba 
po cistom katastralnom dobicku veze.
2. Как se recuna nutri davanje i kulko mo-

ra gazda nutri dati?
Nutri davanje se recuna po katastralnom 

cistom dobiéku orane zemle. Od senokoáe, vrta, 
goric, gmajne i sume ne treba nikaj nutri dati.

Pre oranoj zemli od sake korune cistoga 
katastralnoga dobicka je treba nutri dati 50 je- 
dinic (punktumov). Od toga 10 jedinic, to je 10 
kil krusnoga zmja (psenicu, hrz, ili sorzicu) 10 
jedinic v masci (svinjsku ili mladinsku mascu, 
putra, vrhnje, ölje za jesti, tustu svinju, tustu 
gosku ili racu, oljeno seme, jecmena, kuruzu) a 
30 jedinic pák si more gazda sam zebrati, kaj 
oée nutri dati.

3. Kaj je to, cisti katastralni dobicek ?
Kataslralni dobicek je ona svota, átera gaz­

di ostane, da si z pridela na zemli odrecuna 
stroáke povanja. To je stalna svota i recuna se 
po parcelaj i vidi se na opcini v katastru. Po 
tem se plaéa i portija.
4. Как si gaspodar zrecuna cistoga katas­
tralnoga dobicka i po tem kulko mora nutri

dati.
Cuda gospodarov ima doma prepisa katasra 

ako ga ne, na opcini se vidi. De ga ne katastra, 
moci je po zemelskoj porciji zrecunati. To je 
stvar opéine, ako znamo, kulko je nas kataslral­
ni cisti dobicek onda lebko zrecunamo nutri da­
vanje. Za saku korunu 50 jedinic, od toga jenu 
petinu krusno zrnje, jenu petinu nnáce, a tri pe- 
tíne po svojoj voli.
5. Kaj je najveksi i najmenjsi katastralni

cisti dobicek?
Po naredbi od jene katastralni* mekote ora­

ne zemla dobicek nemre biti rnenjsi od 3 korune 
a niti vékái od 20 korun. Так onda od jene ka- 
tastralne mekole ne moci menje nutri dali od 
150 jedinic, a ne treba \ec nutri dati od 1000 
jedinic.

6. Kaj je moci nutri dati ?
Nutri je moői dati se, kaj gospodar ima za

prodali. Sakoga polskoga pjode i saku zivinu ze- 
meju v recun pre jedinicaj, zvun konjov. Konje 
sa'mo onda zemeju v jedinice, ako gospodar pro- 
da drzavi zrebca ili kubilu za plod i kaj se sol- 
daciji proda remonde. Drugi konji se ne recunaju 
v jedince.

7. K ak je  treba zrecunati jedince nutri 
davanja?

Za to je vun dana tablica i to bomo stam- 
pali, inam как bomo stemi pitanji goiovi,
8. K ak je treba zrecunati jedince pre tustim 

svinjara, goskam i racam  ?
Jedinice za tuste rivinje, goske i rare se 

recunaju na dve fele. Jena fela ide v mascu, a 
druga v slobodno nutri davanje. Ako sto nutri 
da 100 kil teáku svinju, saka kila vala Sest je ­
dinic, od toga átiri jedinice idejű na mascu, a 
dve na slobodno nutri davanje.

9. Sto je  duzen nutri davati ?
Nutri davati je navek on du/en, sto na 

zemli gospodari, i ploda pobira. Takái su :
1. gazda zemle, ako sam gospodari.
2. rendas
3. Vzivatel zemle.

10. Kak je  treba nutri dati, ako je  zemla s 
polovine ili tretíne ?

Ako je zemla s polovine, tretine, ili strtine 
navek je gazda zemle odgovoren. Na njegovo i- 
me se pise nutri davanje, ali polovincan ili tre- 
tinéan je odgovoren za svoj rés, Zato se s pri­
dela mora najpredi nutri dali, kaj je dotrebno i 
onda ostanjka deliti.

И . К ак bo gazda zazvcdil, kulko mora 
nutri dati?

Gazda bo zazvedil kulko mora nutri dali 
z gazdinskoga popisa i z gnzdinske knige.

12. Kaj je to gazdinski popis ?
Gazdinske popise dela opcina po katastru. 

To more saki gazda pregladati i stoga bo vidd, 
kulko jedinic mora nutri dati.

13. Kaj je treba veiniti, ako je  v gazdinskom
popisti nekaj zabunjeno ?

Ako gazda vidi, da je v gazdinskom popisu 
nekaj zabunjeno, treba pre notarju.su prosili, da 
se popravi. Popravke zvrsavle opcinska komisija 
tnm su gospodari poleg i on gazda, átéri je rek- 
lameral, dobi pismeno na glas. Takse reklamacije 
je moci delati do 30 dneva, od onoga dneva od 
как su gazdinski popisi vun zlo/.eni za pregledati. 
Reklamaciu treba i onda napra vili, ako stoga zi- 
de vekáa du/.nost. То zahteva starinsko gospodar- 
sko postenje.
14. Kam je  moci apelerati proti opcinskoj

komisijí ?
Ako je v resenju opcinske komisije nekaj 

zabunjeno, onda je moci do 15. dneva, как je 
pismeno v roke tloslo apelerati na gospona vei- 
koga ispana, kakti vladinoga komiáara za obskrbu 
naroda. Apelaciju pre opcini prek dati pismeno 
ili vusmeno. Vusmenu apelaciju /.eme poglavar- 
stvo v zapisnik.
15. Kaj treba vciniti, ako gazda, zvun svoje 

i v drugoj opcini ima oranu zemlu ?
Ako gazda ima z vun svoje i v drugoj op- 

cini oranu zemlu, ali tani ne vodi gospodarstvo, 
onda mora to pre svojoj opcini na glas dati í 
prositi, kaj se tu zapise i ono, kaj ima \ drugom 
hataru. Stem gazda cuda posla prespara i bodo 
mu reduni cuda toCnesi.

To je moci prositi i onda, ako gazda i v

drugoj opcini ima gospodarstvo, samo onda je 
treba molbenicu pisati na velkoga ispana.

16. Za kaj sluzí gazdinska kniga
Gazdinska kniga posvedoci gospodarstvo,

kulko je gazda duzen nutri dati, kulko je dal i 
kulko, sega ima pravo mleti dati.

17. Sto da vun gazdinske knige.
Gazdinske knige da vun opcina za gospo­

dare, steri imaju menje od 100 mekot, a za vék­
áé inspektor za obskrbu naroda.

18. Kaj pise v gazdinskoj knígi?
V gazdinskoj knigi pise celo gospodarstvo. 

Kakáé su zemle, как se obdelavaju, kulko je 
cisti katastralni dobicek, kulko je z rénde dano, 
z rende zeto, kulko je vun dano z resa i kulko 
je parceli se skupa. Dale pise nutri ime gazde, 
kulko fumilie i dru/.ine ima.
Na ekstra listu pise v gazdinskoj knigi kulko je­
dinic treba nutri dati i po eksterno za saku íelu. 
Piáé v knigi na eksternom listu, kaj i kulko se 
zapovalo, na drugom listu z.ivad i mladina. Pák 
na drugom listu se zapise, kaj se nutri dalo i 
kulkö se stne v melin dati. Na zadnje pák je o- 
brecun za celo lelő. Gazdi spod 100 mekot bodo 
pozvani, da se to poveju, a \ekáí samt zapiseju. 
Zato bo dobro, ako si naái gazdi vec napre se 
popiseju kaj bodo na pitanja lezi i tocno odgovo- 
rili.

(Drugipot dale)
Prositno nase gospodare, naj si od ve 

dale spravlaju novine. Podo ziála jós cuda 
fela pitanja, a se to bo jak o  vaz.no za gos­
podare, zato treba novine cuvati.

Jeli si se zmislil za honvedske familie?

Poglavarstvo velke opcine Csáktornya

Croj 3023/1943.

Na znanje
Po naredbi gospona m. kr. honvedskoga 

ministra, broj 161.123 ein 35-1943 je treba v sa- 
kom slanju, stero spada pod 1 II grupu za ohra- 
nu od lufta, onda v sakom stanju, stero je zazi- 
dano na slobodnom piacú prepravití peska za ga- 
sili, ako bi se pripetil <»genj oil nepriatelskih 
bombi, stere vu/i/eju. 7л un peska, steri je pri- 
praylen na najzi, v sakom stanju de su dve hi- 
/e je treba prepraviti barem dvapot p« t kil su- 
boga peska. a v stanju, da ga tri ili vec hi2, 
tripot pet kil suhoga peska.

\ taksem stanju, de se ne stannje, je treba 
na sakib 30 kvadratnib metrov prepra\iti po 5 
kil suboga peska.
V stanju je treba peska prepraviti v ganjku a de 
ga ganjka ne, i v taksem stanju, d e se ne stanuje 
je treba peska preprn\iti pre vrnti, de se nutn'hodi.

Csáktornya, 194 3. majma 19-ga.
Poglavarstvo

Jeli sam platil za novine?
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